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ÍCERTIFICADÓ FITOSANITÁRIO 
W YÍTOSA NITAR Y:CERT!R!(íAm 

I M T S B O DE (UMCULTUM T ano 

Document No: 202002764268 

Expedient: 200830005765 

ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA DEL 
PLANT P R O T E C T i O N ORGANiZATION OF 

P E R U 

N*'770384 
6OD8L6NCZ09W 

A : ORGANIZACIÓN DE PROTECCIÓN FITOSANITARIA 
TO : PLANT PROTECTION ORGANIZA TION 
DE{OF) : CHINA 

DESCRIPCIÓN DEL ENVÍO - DESCRIPTION OF CONSIGNMENT 

Nombre y dirección del exportador - Ñame andaddress otexporíer 

SAN MIGUEL F R U I T S P E R U S.A, - CAL. CHINCHON NRO. 1018 INT. 501 LIMA LIMA SAN ISIDRO - PERÚ 

Nombre y dirección declarados del destinatario - Dgclared ñame and address of consignee 

DOLE (SHANGHAI) F R U I T S AND V E G E T A B L E S TRADING CO., LTD. - BOOM 223, NO, 718 GUANGMING ROAD,PUDONG NEW DISTRICT, 
SHANGHAI, CHINA TAX ID:91310115787246513A 

Cantidad declarada y nombre del Producto - Declared quantity and ñame of product 

22,880.000 K G - MANDARIN, tresh fruit 

Nombre botánico de las plantas - Botanical ñame ofplants 

Citrus reticulata 

Número y descripción de bultos - Number and descriplíon ofpackages 

2 2 8 8 B O X E S . , ' V 

Marcas distintivas - Distínguising marks 

SAN MIGUEL . ^ 

Lugar de Origen - Place ofOrigin 

ICA-PERU 

Medios de transporte declarados 
Declared means of conveyanse 

MARITIME 

Punto de entrada declarado - Declaredpoint of entry 

SHANGHAI 

Por la présenle se certilica <tue las plantas, productos vegetales y oíros artículos reglamentados This is to certify Ihat plañís, plantproducís oi olher regulaied arbcies desciibeó hersin tiave been 
descritos aqiíl se han inspeccionado y/o sometido a ensayo de acuerdo con los procedimientos inspecled and/or lesled according lo appropiaie olficial proceduies and are consióered lo be Iree 
oficiales adecuados y se considera Que están hbres de las plagas cuarenienarias especificadas írom ihe quaraniina pesi specitied by Ihe impo'iing coniraciing pan/ and la confoim w/iíi í/ie 
por ta pane contraíante importadora y que cumplen los requisitos (tosan i lar ios vigentes de la parte curmni phytosanilary reijuarimenls ol Cíe importing contraclirig paríy. including Ihase lot regulaied 
coniia'.ar.ie imoorTaOota incfcndos "OS relativos a las plagas no cuarentenadas reglamentan as. non quaranline pests. 

TRATAMIENTO DE DESINFESTACIÓN Y/O DESINFECCIÓN - DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREATMENT 

F e c h a - D a f e 07/31.'2020 Tratamiento - Tí-eaímenf COLD T R E A T M E N T 

PriDducto químico (ingrediente activo) - Chemical product (active ingredient) Concentración - Concentration 

Duración y temperatura - Duration and temperatura 

21 DAYS to 2.22- ^ 

Información adicional - Aditional Information 

OR LOWER T E M P E R A T U R E - IN TRANSIT-

El titular es roeponsable de cautelarla integridad del documento. Quedando ptottibida su comercialización, alteración, adulteración, falsificación o cualquier enmendadura que se efectué en su contenido. 
El S E N A S A se reserva el derecho de iniciar las acciones civiles o penales que corresponda. 

DECLARACIÓN ADICIONAL - ADDIVONAL DECLARATION 

The consignment is in compliance wilh requirements descrjbed in the Protocol o! phytosanilary requeriments for the export of citrus from Perú to China and is (ree Irom 
quaraniine pests of concern to China.— - - -

Number of Seal SENASA : 141369 
Number of container: HLBU-936649-0-

Fecha de inspección 07/31/2020 
Date of inspection: 

Nombre del funcionado autorizado 
Ñame of authorízed otficer: 

C O R N E J O MENDOZA FATIMA GlULIANA 

Lugar y fecha de expedición FRIDAY, J U L Y 3 1 . 2020 
Place and date of issue: 

Firma y Sello (Signature and Slamp) 

El SEhJASA, sus funcionarios y representantes declinan toda responsabilidad financiera resultante de este Certificado. 
No tinandal liability with résped lo Iftts certifícele shall attach la SENASA or lo any olils olficers or representaiives. 

Este certilicado ha sido adoptado por ai Perú por Resolución Legislativa N°21175, concordante a la Converwión Internacional de Prolección Fitosanitaria de la FAO 
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PERÚ Ministerio 
de Agricultura y Riego 

CARTA DE INSTRUCCIONES PARA EL CAPITAN 

China Inspection and Quarantine Organization CIQ 

Instructions to the Master of MA/ MSC KANOKO 
The fruit loaded on board this vessel in the refrigerated compartments 

HLBU936649-0 or containers 
(list container number on attachment) and identified by the enclosed documents is to receive coid treatment 
while enroute to the People's Republic of China in accordance with the requirements of General 
Administration of Quality Supervisión, Inspection and Quarantine of the People's Republic of China AQSIQ. 

The treatment consists of two parts: 
(1) Cooling the fruit down to the selected treatment temperature. 
(2) Holding the fruits at or below the selected coid treatment temperature of the stipulated number 

of days 

The temperature recording instrument must be in operation duhng the entire precooling and treatment 
pehod so as to provide a continuous record of the fruits pulp and air temperatures. 
Printouts of each sensor (air and pulp) are required at least once every hour during the precooling 
and treatment. All equipment must be in working order when leaving the Port of Departure of the 
treatment will fail. V E S S E L S : both pulp and air sensor reading ' M U S T * remain within the prescribed 
treatment schedule in order to achieve a successful coid treatment The recording shall not be 
terminated until so directed by the CIQ clearance official at first port of arrival in China. 

The vessel 's officer, responsible for the in transit coid treatment, should continuously review the 
temperature record and sing the chart or log sheet al least once each 24 hour pehod, nothing the 
date and time. 

One set of accompanying document should be turned over to the CIQ clearance official, and one is for your 
records. 
To be filled in and initialed by issuing official. 

FRUITS TEMPERATURE 
Temp. Fahrenheit 

FRUITS TEMPERATURE 
Temp. Celsius 

N° OF DAYS 

í 35.99 T <2.22 " C 21 

Title: BLGA. ELIZABETH OBANDO VENTURA 



PERÚ Ministerio 
de Agricultura y Riego 

Anexo 05 
SENASA 

P £ R I > 

CERTIF ICATE OF LOADING AND CALIBRATION FOR COLD TREATMENT 

IN S E L F REFRIGERATED CONTAINER 

C O U N T R Y O F ORIGIN P E R U 

LOCATION O F LOADING ICA 

N A M E O F C A R R I E R 

C O N T A I N E R N U M B E R 

COMMODITY 

MSC KANOKO 

HLBU936649-0 

MANDARIN N» O F C A S E S 2288 

T Y P E O F A IR D E L I V E R Y B O T T O M 

T Y P E O F LOADING P A T T E R N S O L I D B L O C K 

R E C O R D I N G I N S T R U M E N T T Y P E 

S E R I A L N U M B E R 

S T A R C O O L L CIM6 

S66305ID469W1914 

P R I N T I N T E R V A L 1 HOUR 

S E N S O R C A L I B R A T I O N (AT 32°F. (0°C)) 

S E N S O R 

N° 

T E S T C O R R E C T I O N 

F A C T O R 
L O C A T I O N 

S E N S O R 

N° 1 2 3 

C O R R E C T I O N 

F A C T O R 
L O C A T I O N 

1 S U M I N I S T R O 

2 R E T O R N O 

3 0.00 0.00 0.00 0.00 P A L L E T N U M B E R 5203 

4 0,00 0,00 0.00 0.00 P A L L E T N U M B E R 5252 

5 0.00 0.00 0.00 0.00 P A L L E T N U M B E R 5250 

R E C O R D E R S T A R T T I M E : 15:39 

S T A R T L O A D I N G ; 15:34 

P U L P T E M P E R A T U R E A T LOADING 0,3 X ( 32.54 " F ) 

C O N T A I N E R S E A L N U M B E R S E N A S A N° 141369 

D A T E : 07/31/2020 

C E R T I F Y I N G O F F I C I A L 

END LOADING: 15:56 

S I G N A T U R E 

TITLE : BLGA. EL IZABETH OBANDO VENTURA 


